2016/3 (21) УКРАЇНСЬКА МУЗИКА 5 


СТАТТІ 


УДК 78.2У; 78.2 
Богдан Кіндратюк 


ДЗВОНАРСТВО НА СТОРІНКАХ «ІСТОРІЇ УКРАЇНСЬКОЇ 
ЛІТЕРАТУРИ» МИХАЙЛА ГРУШЕВСЬКОГО! 


До 150-річчя народження Михайла Грушевського 


Уперше розглянуто шеститомну «Історію української літератури» Михайла Грушев- 
ського як важливе кампанологічне джерело. Дібраний великий фактичний матеріял з 
фольклору, писемної словесності, епосу, народної християнської поезії, легенд, полеміч- 
них праць інтерпретовано й уводиться в музикознавчий обіг. Систематизовані відомо- 
сті вирізняють у житті людей давнє побутування складових дзвонарської культури, 
їхні функції, значимість дзвонарів як церковних музикантів тощо. Опрацювання літера- 
турних творів допомагає краще уявити давнє сприймання феномена дзвонінь, їх особли- 
востей, краси звучань тощо. 

Ключові слова: «Історія української літератури», Михайло Грушевський, джерела дзво- 
нарської культури. 


Дзвонарство було одним з яскравих чинників східноєвропейської культури. 
Ця гілка мистецтва залишила глибокий слід у пісенному фольклорі, супроводжу- 
вала церковний спів, сприяла формуванню національних шкіл звуку в Білорусі, 
Росії, Україні (15|. Закономірно, що в барвистому полотні духовності народу, 
відображеному М. Грушевським |1866-1934| в Історії української літератури, є 
цінні відомості про била, дзвони, дзвіниці, дзвінки, клепачки тощо. Однак ця шести- 
томна праця до тепер майже не використовувалася в кампанологічних студіях |12; 
14). Її значення для історії музики полягає в базуванні на великому фактичному 
матеріялі, дібраному з найдавнішого фольклору, писемної словесності, епосу, 
народної християнської поезії й легенд, полемічних праць тощо. Не випадково цю 
працю відзначають як величну пам'ятку нашої культури, талановиті, надзвичайно 
багаті думками наукові студії, де чимало розглянутих «проблем української медіє- 
вістики лишаються остаточно невирішеними» |11, с. 369). 

Початки мистецтва М. Грушевський справедливо вбачав у людському колек- 
тивному крику, ритмічному рухові й розміреному гуці, викликаному ударами, 
почавши від долонь і різних інструментів (спрощена форма оркестру) |2, с. 63. 
Розумів їх засобами піднесення настрою, енергії та солідарності, що «товаришать 
найранішим формам колективного людського життя» |2, с. 631. 


1 , 5 
Автор висловлює щиру вдячність проф. Ю. Ясіновському за привернення уваги до цього 
важливого джерела для історії української музики. 
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Уточнити шляхи розповсюдження дзвонів на українських теренах допомо- 
жуть спостереження історика над взаємовпливами в бронзоливарному виробниц- 
тві, де відзначена роль німців, що приймали грецьку культуру й були посередни- 
ками розповсюдження металевих виробів |2, с. 821. 

Узвичаєне сприйняття сили дзвонів відображене в плачах-голосіннях. Часті 
повсюдні всепроникаючі дзвоніння зміцнюють віру в те, що померлий іде так 
далеко, де вітер не віє, «сонце не гріє, туди й дзвони не дзвонять» |2, с. 1531. 
Водночас у плачах зверталися до дзвонів як до могутньої сили, здатної оживити 
померлого: «Задзвоніть дзвони, задзвоніть, та мою мамку збудіть!» |2, с. 1541. 

З колядницьких таборів на Гуцульщині й колядкової поезії відомо про дзвін- 
ки, час, способи й місце їхнього використання |2, с. 186|: «Плясаки йдуть церемо- 
ніальним плясом попереду колядників: парами по два, маючи на плечах бардки 
(сокирки) з підв'язаними дзвінками Й легенько ними помахуючи, щоб дзвінки 
"поцьоркували"» |2, с. 1986-1871. Завершуючи коляду в газди, інструмент брали в 
праву руку отвором вверх, покивували ним, так що дзвінок позвонював. Приспі- 
вують і при «певнім слові разом викручуються на лівій нозі «гайдука» наоколо 
себе; викрикнувши слово і сильно «грянувши» дзвінками, знов відразу затихають і 
пляшуть. Коли по скінченню коляди величаний не дав до дзвінка нічого, то пля- 
саки пляшуть далі, приспівуючи різних плясанок» |2, с. 187-188|. Отриманий від 
членів родини дарунок клали в шапку чи дзвінок. 

У скоморохів і колядників веселість мала глумливий характер, і їхня музика 
носила відповідний настрій. Для його створення музичними засобами потрібна не 
тільки висока техніка гри на інструментах, майстерне володіння ними, а й харак- 
терне звучання дзвінків. Певно, що «, поцьоркування" ними в такт співу» |2, с. 190| 
надавало особливого характеру виступу колядників. 

Зі звучанням дзвона в мотивах подружнього обряду порівнюється голос хлопця: 
«Йванко заговорить - як у дзвін задзвонить», а «Марічка засміється - Дунай ско- 
лихнеться» |2, с. 297). У величанні господині її голос теж уподібнюється харак- 
терному тембру цього ідіофона: «Заговорить - як дзвін зазвонить» |2, с. 241. 

Спостереження за образами обрядової пісенності допомогли віднайти «попу- 
лярні, від Карпат до Сіверщини, теми винограду, його гроздя» (символу родини) 
12, с. 302). Таке зауваження стосовно нього стає в нагоді при інтерпретації оздоб- 
лень дзвонів, де зустрічається зображення виноградного листя та грон. 

Образи-символи, створені дзвоном і його звучанням, є в антології приспівів, 
поданих М. Грушевським: «За горою а дзвін дзвонить, ясен-красен місяць ісхо- 
дить». В іншому варіанті: «Ой за горою, за кам'яною, де дзвін дзвонить, там місяць 
сходить», або «Ой за горами, за долинами. Там дзвін дзвонить, місяць сходить» |2, 
с. 317). Прикладом стягнення широкого образу в строфу, строфи - у короткий 
приспів є слова: «ОЙ дзвін дзвонить, місяць сходить» |2, с. 3171. 

У розділі Література повістева, де йдеться про співомовну форму старих 
майстрів, історик нагадує, що вони в нас вигинули приблизно в ХУМІ-ХМІЇ ст., і 
з ними вимерла й давня епічна, оповідальна поезія на старі героїчні, казкові й побу- 
тові теми, залишивши тільки вельми незначні останки в репертуарі, стилі та манері 
лірників і кобзарів. Водночас висловлюється сподівання, що колись «дослідники 
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відреставрують «...2 образ сих мандрівних труп, носіїв нашої усної літератури 
(епосу передусім)» |2, с. 322). Таке вивчення допоможе віднайти ще й нові відо- 
мості про складові дзвонарства. 

Узвичаєні згадки про дзвоніння знаходяться серед мотивів казкової традиції: 
«А тут у дзвони дзвонять, молебні правлять» |2, с. 337. Їхнє використання ство- 
рило умови, за яких хоча б десь сприймалися дзвоніння. Це допомагало показати 
віддаленість місця, куди могли відіслали злу силу, або де вона міцніла тому, що 
певний час не слухала дзвонінь: «Змій робиться з простої гадини, тільки їй треба 
так де-небудь пробути, щоб вона сім год не чула ні дзвона, ні людського голосу; 
тоді у неї почнуть рости крила» |2, с. 3381. 

Певний рівень обізнаності такого церковного служки, як паламар, серед функ- 
цій якого було творення різних дзвонінь, бачиться в розвідці історика стосовно 
носіїв билинного епосу. Тут повідомляється про паламаря, який міг знати билини 
15, с. 771. 

Цікаві відомості, що стосуються історії дзвонарства, є серед матеріялу про 
Добриню-змієборця. Коли його захопила несподівана поява змія, він пірнув під 
воду. На березі залишилася тільки шапка, що нагадувала форму європейського 
дзвона. Її називали «шляпа», або «колпак землі гречеської», тобто, як зауважує 
історик, калічий колпак, колокол, яким побиває змія |5, с. 103 ; 

У билинах є відомості про благовісну музику дзвонів, час її виконання: 
«Другого дня ранесенько задзвонили до заутрені» |5, с. 137). Зі згадок у галицько- 
волинському колі творів про Михайла Потока відомо про ті значимі дзвоніння, що 
творяться за допомогою, певно, найбільшого дзвона чи того, що в головному 
соборі. В одному з варіантів билини, де герой відсікає голову змієві, мовиться, що 
після цього задзвонили у соборний дзвін |5, с. 140). Саме такі інструменти творили 
благовісні дзвоніння. Вони змальовані в іншій билині: «Задзвонили рано до утрені, 
пробудилася Забава» |5, с. 155. 

Про поширення дзвонінь, їх оберегову й зцілювальну силу згадується в духов- 
них стихах. Оповідається про Єгорія, якого мучать, у погребі накривають дош- 
ками залізними, засипають пісками, затоптують й обіцяють: «Не бувати Єгорієві 
на Святій Русі, не бачити світу білого, не чути дзвону колокольного» |, с. 2131. 

Про розміщення дзвонів і згадка про їхнє звучання перед богослуженням 
йдеться в колядці, у якій співається про побудову собору св. Софії в Києві. На 
початку світу три ангели будували церкву «з трома верхами». У першому з них, 
що був «на схід соненька», «дзвононьки дзвонять, в другім вершочку служба ся 
править, в третім вершочку світлонько горить» |б, с. 99). Далі в цікавих з мистець- 
кого погляду варіантах співається про те, що музика ідіофонів звучала на честь 
доброго газди: «Дзвононьки звонять за господаря» |б, с. 100). 

Дзвони й дзвоніння відображені серед поетичних засобів народних легенд про 
Христове Різдво Й Хрещення. У варіантах колядок музика цих інструментів є скла- 
довою магічних обставин свята: «Самі двері одчинилися, самі дзвони задзвонилися, 


2 2 5 15 
Літописна назва дзвона церковнослов'янською мовою (що згодом перейшла й у російську 
мову) колокол походить від німецького Сіоске. 
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самі свічі запалилися» |б, с. 138|. Благовісна музика дзвонів згадана на початку ко- 
лядки: «У Єрусалимі рано задзвонили, рано задзвонили, усіх побудили» |б, с. 1381. 
Подібна роль дзвонінь у популярній темі надання імені Христові. У колядці співа- 
ється: «Як принесли під церковцю, самі дзвони задзвонили, сама церков відчини- 
лась» |б, с. 139). В іншому фрагменті повідомляється, що після того, як Діва Марія 
Сина родила, «В Єрусалимі рано дзвонили. щоб зібралися усі стариї, усі стариї, 
святці святиї» |6, с. 140). Дзвоніння згадані серед прикладів цікавих заспівів: 
«Пречиста Діва Дитя зродила. Ой в понеділку та й пораненьку у Вифлеємі рано 
дзвонили» |б, с. 145|. Зауважена «конденсація образів релігійної легенди і та неви- 
мушена легкість, з котрою пісенна творчість комбінує їх з різними обрядовими, 
величальними мотивами» |б, с. 140). Серед них значиму роль, як бачимо, відве- 
дено метафоричним дзвонінням. 

Образ дзвонів часто з'являється в народних і духовних піснях як певний пое- 
тичний символ. Так, у пісні про Пречисту, яка розшукує свого Сина, він мандрує 
до монастирів в супроводі передзвону: 

Пішов же він на монастирі, Самі му свічи та загоряли, 
Самі му врата ся створили, Свічи згаряли, ангели грали (б, с. 1591; 
Самі му дзвони передзвонили. 


чи в народній колядці про Христові муки й смерть: 


Де кровця капне, церковця стане, Де очі впали, там книги стали, 
Де плечі впали, престоли стали, Де личка впали, образи стали, 
Де руки впали, там свічки стали, Де зуби впали, дзвононьки стали. 
16, с. 1664. 


Дзвінок використовували подорожні в темну пору. Про це дізнаємося з опо- 
відання, пов'язаного з Христом і його апостолами. Тут мовиться про жінку, яка 
вночі поверталася з корчми: «Аж чує - вже йде, і має дзвінок у руках» |б, с. 183). 

Причини відсутності дзвонів і дзвіниці в Києво-Андріївській церкві, особли- 
вості великодніх дзвонінь, характер їх творення описані в легендах тематики Море 
під Києвом. У них ще розказано про споруду для дзвонів ХМПІ ст. Київської лаври, 
а також чудеса, що супроводжували будову цієї дзвіниці та її оздобу золотом 
Г6, с. 216). 

Музика дзвонів згадана серед чудес (самі дзвони дзвонять, самі свічки засві- 
чуються) у характеристиці Виравського образу (ця малярська робота походила 
нібито від святого Євангеліста Луки, або була копією його твору). Подібні дивні 
події займають «загальне місце нашої легендарної поезії» |б, с. 2191. 

Дзвінки як відгомін їх ужитку в богослуженнях, згадані в тексті колядки: «Коло 
престола святий Николай гой ходить, ходить, дзвіночком дзвонить» |б, с. 250). 

Звичай застосування дзвонів перед недільним богослуженням 1 швидке поши- 
рення новини як їхнього звучання метафорично відображені в пісні: 


Ой у неділю в воскресний день у всі дзвони дзвонять - 
То не дзвони дзвонять, а то вдовині вдовиченки у своєї матери извиненія просять. 


(6, с. 2991. 
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Образ биття в дзвони, призначення цієї дії та її час згадані в праці історика, де 
мовиться про відображення мотиву Горе без роду. Серед прикладів поезій перші 
рядки пісень починаються з подібних переносних значень: 


В неділю, раннею зорею, до божих церков задзвонено, 

Як у новім дворі раніш того говорено; 
Ой у неділю барзо рано пораненьку та то ся в усі дзвони дзвонили: 
Як у крайньому домі отець і мати говорили (б, с. 301-302. 


Зрештою, феномен дзвонів і їхніх звучань, відображений у піснях, став обра- 
зом, притаманним фольклорним жанрам і відбиває традиції християнського світо- 
бачення. 

Цікаві відомості є в другому томі Історії української літератури, де розгля- 
даються літературні твори періоду Київської Русі й Галицько-Волинського кня- 
зівства. У морально-дидактичній літературі згадані било та його спонукальна 
функція. Серед повчань печерського монаха Теодосія Грека (ХП ст.) читаємо: 
«Коли било б'є, не гарно лежати, але встати на молитву х...? та мати в гадці й 
говорити Давидове слово: "Готове серце моє, Боже, готове!" І як буде кінчатися 
друге клепання, тоді приготовмо ноги свої на хід до церкви, маючи згадки не 
понурі, а веселі» |З3, с. 76). 

Слушні твердження вважати Слово о полку Ігоревім також певним джерелом 
музики ХП -ХПІ ст. |3, с. 162-171). Тут змальовано важливі відомості про функції 
музики дзвонів, її розповсюдженість, гучність і символіку: «Комони ржуть за Су- 
лою, звенить слава вь Кьгєв5» |3, с. 154|; «Тому вь ПолотекЬь позвониша Заут- 
ренюю рано у Святьїя Софе в колокольк, а онь в КьгевЬ звонь сльша» |3, с. 1551. 
У другій виписці М. Грушевського зі Слова, де мовиться про звучні дзвони 
Полоцька, що гучали у святій Софії, описано їх узвичаєне використання під час 
богослужень. Образ прославних дзвонінь майнув у сні князя Святослава і його 
«золотому» слові - відлунні перемог; полки лише з ножами кликом одолівали 
ворога, «звонячи в прадідівську славу». Тоді «Звенить слава в Кьєвб, трубьі труб- 
лять вь Нові-граді» |3, с. 177, 2131. 

Третій том Історії української літератури обіймає опис розвою книжної сло- 
весності й письменства ХП -ХПІ ст. Важливі відомості є серед повістей Київського 
літопису, зокрема про захоплення дзвонів згадано в описі трагічного моменту 
в житті Києва ХП ст. Військо Андрія Суздальського |бл. 1111-1174| 8 березня 
1169 року погромило місто і взяло «майна множество, обголили церкви з ікон, книг 
і риз, дзвони всі позносили» |А, с. 24). 

Про місто Звенигород, як відлуння наповнення городів і сіл музикою, зокрема 
дзвоніннями, повідомляється у виділених дослідником фрагментах із Галицько- 
Волинського літопису |4, с. 1541). Адже князі дбали про будівництво нових і 





"На Тернопільщині Звенигород є в Бучацькому й Борщівському районах. Стосовно першого 
ойконіма вважають, що його, мабуть, «треба ідентифікувати зі Звенигородом Червенським, 
згаданим у літописі 1086 р. Топонімічні аналоги відомі на Київщині, а також у Болгарії, 
Росії, Польщі» |1, с. 38-39). Відомі літописний Звенигород між Серетом і Збручем, а також 
село з такою назвою в Пустомитівському районі Львівщини. 
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відновлення раніше зведених церков, їх оздоблення й оснащення |4, с. 166|. Одні 
дзвони князь Данило |1201-1264| відлив у Холмі, а інші - приніс із Києва |4, с. 169). 

У цьому літописі згадано про віча |4, с. 158|, що, зазвичай, скликалися дзво- 
нами. Їхнє відливання з часом усе більше вдосконалювалося. Це забезпечило 
багату палітру звучання. Підтвердженням нашого припущення є літописні рядки з 
Похвали князю Володимиру Васильковичу |Її 1288| про його меценатські заслуги 
стосовно виготовлення цих ідіофонів: «Дзвони вилив, дивні на слух - таких не 
було в цілій землі» |4, с. 183. 

Глибшому сприйняттю відомостей про дзвонарство у творах Першого відро- 
дження 1580-1610 років сприяє оцінка М. Грушевським змін в економічному житті, 
у соціальних відносинах і політичних формах тогочасної бурхливої доби |7, с. 5-71. 
А кращим студіям можливих відмін у регламентованому застосуванні дзвонів, 
еволюції кампанологічної термінології допоможе вивчення діяльності церковних 
реформаторів (митрополитів Кипріяна (1336-1406), Григорія Цамблака |бл. 1364-- 
1419/1420). Передусім маємо на увазі їхню роль у переписуванні богослужбових 
книг |7, с. 7-26). Один зі Служебників ХУ ст. переписував із грецьких книг «на 
рускій язьткь рукою своєю Кипріант» |, с. 16|. Спостереження за гимнологічними 
творами (канони, акафісти, молитви) його сучасників - патріарха царгородського 
Філофея |бл. 1300-1379|, який висвятив Кипріана на митрополита, й Ісидора |Ї 14621, 
що внесені до московських збірок, дозволили зауважити тут аналогічну примітку: 
«Потруженієм Кипріяна смиренаго митрополита киевскаго и всея Росій» |?7, с. 161. 
Це може означати, що основи регламентованого використання дзвонів на східно- 
європейському просторі закладались у Києві. Адже за цим митрополитом визна- 
ють «справлення тексту деяких служебних книг, заведення нового, поправнішого 
тексту літургії, виданого в середині ХІУ ст. константинопольським патріархатом, і 
прийнятого ним же єрусалимського церковного уставу для всіх інших відправ, 
замість студійського, котрого трималися на Русі від ХІ віку» |7, с. 16. 

В українській літературі знайшло певний відгомін західне покаяння. Його 
настрій, писалося в одному із західних документів початку ХП ст., полонив усіх. 
«Лихварі, злодії, розбійники каялися, повертали награбоване, мирилися з покрив- 
дженими» |7, с. 43|. Дзвони застосовувалися в бичувальній практиці, яка із середи- 
ни ХІУ ст. упровадилася в західноєвропейських країнах, зокрема тих, що межували 
з галицько-волинськими землями. Коли ж бичувальники «хотіли «каятись», як 
вони звали своє бичування, і робили це щонайменше два рази денно, 5...» то 
вибирали для цього якесь просторе місце - цвинтар або царину, і йшли туди в тім 
же святковім порядку, як при вході до міста, при дзвонах і співі тієї ж псальми» |7, 
с. 48). Ця ж музика лунала при їхньому поверненні до міста |7, с. 50). У цьому 
розділі праці історика знову згадано дзвони вже серед ознак упадку покаянництва: 
«Але нарешті запал і заінтересування простигло; процесіям перестали дзвонити, 
покаянників усе менше запрошувано в гостину, все менше жертвовано їм грошей» 
17, с. 481. 

У вивченні історії дзвонарства та його термінології корисний Літопис Вели- 
кого князівства Литовського (ХМ ст.), що «захоплював сили широкого кола 
письменників 1 книжників і був утвором далеко складнішим, ніж наш печерський 
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легендарій» |, с. 185| (мовиться про Печерський патерик, між ілюстрацій якого є 
зображення дзвіночків). Серед фактів у характеристиці Літопису згадано про з'їзд 
європейських монархів 1429 року в Луцьку, де із цієї нагоди, очевидно, часто, 
звучали дзвоніння. 

Органологічні відомості є в друкованих книгах Франциска Скорини |1486-15351| 
з Полоцька. Його вважають передусім діячем Білорусі й водночас трактують типо- 
вим речником «спільного західноруського, як-то називали, чи українсько-білорусь- 
кого тогочасного культурного руху, що характеризує однаково і життя білоруське, 
і українське, а празький період вважаю спеціально тісніше зв'язаним із життям 
Західної України, ніж Білорусі» |7, с. 140). Серед видань Ф. Скорини чимало тих, 
що мали б привернути увагу кампанологів |7, с. 138, 143|. Частина його друку- 
вань, як зауважено, мали ілюстрації. Їхнє вивчення, безперечно, розширить дзво- 
нарську іконографію. 

Вивченню ставлення частини людей того часу до дзвонарства допомагають 
міркування М. Грушевського, у яких, між іншим, згадано зародження традиції 
офірувати на купівлю дзвонів |7, с. 177|. Мабуть, така практика сприяла розвою 
музики дзвонів у православних братствах, зокрема львівському. Значимим для 
налагодження їхнього життя був гуртовий спів і дзвоніння. «Коли українська гро- 
мада Львова почала підійматись, її свободна енергія звертається на опіку над церк- 
вою Успенія, що стояла в центрі ,Руської вулиці", як її моральний, національний і 
релігійний осередок - єдина майже маніфестація українського життя, що своїми 
дзвонами, дозволеними до вжитку в межах українського гетто, нагадувало ,,сто- 
личному місту Русі", що ця Русь іще жива» |7, с. 177|. У братствах «визначне 
місце займають урочисті похорони братчиків» |7, с. 46). При цьому чільну роль мала 
плата за подзвонінне, що стала важливим джерелом доходів громад. Тож виділя- 
ється когорта освічених дзвонарів, розширюються їхні функції. 

В опануванні музикою важливу місію відводили братській друкарні й школі. 
Школярі не тільки вивчали практику богослужень, церковні піснеспіви й, відпо- 
відно, уставні приписи дзвонінь, а й за чергою їх виконували. Завдяки розповсю- 
дженню друкованих богослужбових книг церковнослов'янською мовою швидше 
унормовувалася практика застосування дзвонів, узвичаювалася відповідна термі- 
нологія. Друкування таких книг у Києві й Львові стало запорукою того, що при- 
писи канонічного використання дзвонів на східноєвропейському просторі заклада- 
лися в Україні. Водночас студіювання літератури доповнює відомості про інші 
складові дзвонарської культури, зокрема вивчення практики складання пожертв на 
виготовлення дзвонів і будівництво дзвіниць. Віднайдення низки надрукованих 
тоді книг сприятиме глибшим студіям відносно становлення кампанологічної тер- 
мінології, видозмінам стосовно приписів використання ідіофонів. 

Друга частина п'ятого тому праці М. Грушевського присвячена одному з най- 
яскравіших періодів історії української літератури середньої доби. У кінці ХМІ - 
на початку ХМІЇ ст., відбиваючи ріст національного й релігійного самоусвідомлен- 
ня, вона переживає фазу стрімкого розвитку, який приніс, окрім інших здобутків, 
чимало перлин світового письменства (твори Івана Вишенського |між 1545-1550 -- 
після 16201, Герасима Смотрицького | 1594), Клірика Острозького, Шшатія Потія 
1541-1613 та ін.) |8, с. 3291. 
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Назва великодніх клепачок, звучанням яких підлітки підтримували звичай 
«тріскотіти під церквою у великий четвер» |8, с. 80), опис характеру Їх звучань 
трапились у підрозділі Початок нової літератури. Герасим Смотрицький і Василь 
Острозький |15252-1608|. З огляду на складну мову Календаря Г. Смотрицького, 
частину його твору подано паралельно у перекладі М. Грушевського й оригіналі: 
«У великий п'яток, коли хлопці Юду страшили тими тріскавками, то в котрого 
була неголосна, мабуть, зубами тріскоту докладав, особливо ті де рапрегіби5, що 
латини починають учитись» |8, с. 30-81). В першотворі назва ідіофона така: «У 
пятокь великий кгдьт Июдаша хлопята страшили тьми крекотьками, в которого 
бьга не голосна, мусель зубами треску докладати, а звлаща тьтє которьт оть 
пауперибусь латину починають учить» (|8, с. 80-81 |. 

Било також згадується в характеристиці часом іронічного стилю викладу 
Г. Смотрицького, який уміло використав крилаті слова для широкого застосову- 
вання товариством. З наведеного прикладу подаємо фрагмент, де метафорично 
згадано гру на цьому прадавньому ідіофоні: «А ть, бідьньй попе руский, мусишщь 
и зь законьною |дружиною| - нендзу клепати неборачьку!» («А ти, бідний попе 
руський, із законною - мусиш клепати біду-неборачку!») |8, с. 831. 

Дотриманню канонічних церковних дзвонінь, оснащенню дзвіниць наборами 
дзвонів, серед якого кожен мав своє уставне призначення, допомагало ратування І. 
Вишенського за проведення богослужень добового кола: «Гді ньтнЬ правило по 
уставу святьтхь вь Лядской земли вь церкви видіти и сльшати хощеши? То єсть 
вечерню, павечерницю, полунощницю, завтредню, 1-й чась, 3-Й чась, 6-й чась, 9-й 
чась? 4...» Не все ли преврати ся вь поганскоє безвфріє, и слЬьдь христіанскаго 
житія исчезе и погибе?» |8, с. 108|. Виконанню узвичаєних дзвонінь сприяли 
заклики, як дізнаємося з подальшого фрагмента, друкувати всі церковні книги й 
устави слов'янською мовою |З, с. 114). 

Суть ратного використання дзвонів на східноєвропейському просторі є в 
спогадах Бозька Балики (син київського війта Яцка) про подорож до Москви під 
час її захоплення польським військом |8, с. 301): «Того ж року 1612 октоврія 22 
дни «...» козаки и бояре Трубецкого |ї 1680| и Пожарского |бл. 1577-1642| 
ударивши в звонь и поднявши корогви пошли до стіЬнь Китай-города праве 
силою великою. Мьт з голоду змордованьт ледво им отпор дали. 4...» Й так наши 
воєвали Москву» |З, с. 3041. 

Дзвіниця Львівського Святоуспенського храму, Її значення для довкілля 
згадані в прикладах віршувань із вибірки моральних повчань ИЙже вь святьхь 
отца нашего Іоанна Златоустаго Бесьда избранная о вьоспитаній чадь (1609). 
Вона надрукована Львівським братством із пишною епіграмою на його герб: 


Якь Левь Срокгій надь всфми звбрятьт пануєть, 

Такь Львовь надь вс5 міста в князтвь Руском продкуєт - 
В котромь то ся Братство милости закрвсльнуло 

И на Гербь свой Вежу тую такь вьгстрьтхнуло |З, с. 3241. 


У поклику пояснюється: «Вежа-дзвіниця, закінчена 1578 р. коштом Корнякта, 
була окрасою і гордістю Братства і «2...» взята Братством у свій герб» |8, с. 3241. 
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Розширюють іконографію дзвонарства роботи Олександра Плетеницького 
Іміж 1550 1 1554-1624). Він «організує робітню малярську і різьбярську - перший 
зав'язок Київської академії мистецтва: розпочатий друком 1616 р. Анфологіон був 
прикрашений серією ілюстрацій, зроблених «...? за місцевими, київськими тради- 
ційними іконографічними взірцями» |?9, с. 23|. Певно, що серед них є дзвіниці - 
своєрідні домінанти узвичаєного українського довкілля. 

Краще уявити сприйняття в ранньомодерному Києві церковних дзвонінь, їхньої 
краси, любування нею допомагає згадка про старий княжий город, Печерський 
монастир: «Це була ціла церковна державка, не гірш римського Ватикану - печер- 
ська цитадель, окружена на всі боки десятками монастирських хуторів, сіл і навіть 
містечок. Павел |ї 1669), архідиякон алепський, що залишив нам таке мальовниче 
оповідання про нього з р. 1654, не призвичаєний бачити де-небудь таке право- 
славне дозвілля, з здивованням оповідає про свою подорож через це чернецьке 
царство «...». Захоплюється багатством, дозвіллям, порядком і стильністю цієї 
монашої республіки: безкраїми садами, незчисленними церквами, культурною 
обстановою монаших келій, красотою богослужень, продуктивністю монастир- 
ської друкарні і т. д.» |9, с. 34-35). Саме в Могилянську добу, як пише про той час 
історик |9, с. 27|, надрукували запозичений із Заходу Чин освячення дзвона. 

У підрозділі Київське братство ї братство Луцьке, їх засоби, завдання і 
методи йдеться про значення в братстві школи |9, с. 91-104). Оскільки Луцьке 
братство організовувалося на ідеалах братства Львівського, то із цього випливає, 
«що за львівським прикладом укладалися й київські порядки, в часах тутешньої 
організації» |9, с. 99). Відповідно, традиції плекання музичної освіти підтриму- 
валися в кожному такому церковному об'єднанні. Адже в статуті Луцького брат- 
ства відзначено функції чернечої обителі. Серед них є ті, що стосуються співу й 
дзвонінь |9, с. 101). Як правило, за дотримання дзвонінь відповідали уставник чи 
еклесіарх. Мабуть, за взірцем львів'ян, стежив за регламентованим биттям у дзвони 
й учитель співу |9, с. 101). 

Для дотримання строгого розпорядку дня в монастирях важливе місце займа- 
ли звукові сигнали. Їх подавали билом, клепалом, дзвінком і різними за вагою й, 
відповідно, призначенням, дзвонами. Безпосередньо про такі ідіофони у відібра- 
ному М. Грушевським матеріялі не згадується, але узвичаєна роль цих ударних 
інструментів проглядається у вимогах до дотримання дисципліни: «"Ігумен з 
братією, маючи всяке стараннє про церковний порядок, всяку оздобу и окраси", 
повинні вважати, щоб у всім, що дотикає "благочиния в церкви", все сповнялося 
згідно з церковним уставом святих отців, давнім місцевим звичаєм і стариною 
(старожитности) всеї руської церкви» |?9, с. 101-102). 

Дзвоніння за померлими приносило в братствах дохід, що спрямовувався на 
оплату праці вчителів. У братських протоколах сесії 1637 року занотовано поста- 
нову стосовно дидаскалів: «Того ж часу п. п. браття учинили порядок таковьій 
между дидаскалами школньми, на той час при церкви Божой найдучимися: 
Афанасом, дяком и уставником церковньтм, и межьі Миколаєм Ктреком (Греком. - 
прим. Б.К.), в такий способ: Абьт подзвонноє межи ньх поділено бьшо заровно 
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обом» |9, с. 113). Далі М. Грушевський робить висновок: «Отже, дидаскали мали 
утримуватися з школярських оплат, з дзвіниці й свічок» |9, с. 113). 

У дослідженні літописних зводів для поповнення відомостей із дзвонарства 
допоможе методологічна порада історика стосовно вивчення літописів: «Інтерес в 
українському громадянстві до старого літописного корпусу був великий, і княжа 
старина будила великий інтерес. 2...2 Стара археографія трактувала наші літописи 
тільки з становища історичних джерел у вузькому розумінні слова: поскільки вони 
дають фактичний матеріал про події. Аспект культурно-історичний, що кожна 
копія, кожна глоса будь-якого часу являється культурно-історичним фактом і має з 
цього становища цінність для свого часу, не був нею усвідомлений. З цього стано- 
вища пізні копії літописів ще ждуть обслідування» |?, с. 2271. 

До історії кампанологічної лексики, пов'язаної з назвою церковнослов'ян- 
ською мовою дзвіночка кандія (кандига, «сатрапа»), можна віднести прізвище й 
назву місцевості, де, певно, відливали перші дзвони. У поданому фрагменті листа 
Ісакія Борисковича до патріарха Філарета, зауважено: «По сем приемник его бБ 
престола апостольскаго александрийского Кирил Кандийчик с Кандіий родом» |10, 
с. 1". Оскільки словами кандія, кандея звали мідяну чашу, що використовувалася 
в чернечих обителях як дзвінок, то згодом так могли називати цей ідіофон. 

Церковний спів і обрядове використання дзвінків згадав Г. Смотрицький у 
книзі Експоляції: «Кричите: лиха унія, лиха унія! а чи давно так само кричали: от 
лихо - проповідь! от лихо - фігуральний спів! от лихо - з дзвінком ходити перед 
сакраментом! ляцьке то все! А тепер це все в уживанні - і вже добре!» |10, с. 93). 

Образ узвичаєного застосування гвалтовних дзвонінь згадав М. Грушевський 
у підрозділі Провал уніонної акції. Школярський канон про Смотрицького. «Анта- 
пологія». Дослідник метафорично зазначає, що «протестантські круги 4...» теж 
ударили на тривогу» (10, с. 1041. 

Кращому розумінню питання традиційного застосовування однакових кано- 
нічних дзвонінь християнами східного обряду (греко-католиками й православни- 
ми), розв'язання проблеми створення в Україні єдиної помісної Церкви допомагає 
фрагмент із праці, у якому ратувалося за об'єднання церков: «Нехай вони (уніати) 
зістаються при своїм поклоні (папі), а ми при своїм (патріархові), але одна віра, 
один обряд (православний і уніатський) рахується за одно, і так будемо жити в 
любові, як брати «...2. Прості ще мають в собі застарілу упертість, але треба спо- 
діватися, що таке (релігійне замирення) таки може статись» |10, с. 107). У завер- 
шенні розділу про провал унійної акції М. Грушевський вдало використав термін, 
яким позначають похоронне биття у дзвони: «Це було подзвіння не тільки по душі 
нездатного діяча, але й по всій акції за ,святу єдність"» (10, с. 1271. 

Про посаду паламаря, як один із щаблів ієрархічної драбини церковних діячів, 
дізнаємося з фрагмента про луцького й острозького єпископа Ісаакія Борисковича 
Гї 1641). Він за архимандрита Никифора Тура ГТ 1599| був паламарем (10, с. 1771. 

Відомості про будівництво дзвіниці Києво-Михайлівського Золотоверхого 
монастиря (тогочасна митрополича резиденція), імена майстрів і джерела фундування 
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Кандія - венеціанська назва міста Гракліон на острові Крит. 
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коштів на будівництво є в підрозділі Тріумф Могили і могилянства. Писання, йому 
присвячені. Тут подано тестамент Іова Борецького (1560-1631). Пам'ятка значима 
«формою і змістом як гідне відбиття індивідуального образу цієї людини і цікавий 
документ часу» |10, с. 201). У заповіті абзац присвячений споруді для дзвонів: 
«Звонницу, которую мьіслилем в монастьри святого архистратига Михайла муро- 
вати, если бьт ми живота Господь продолжити рачил, и юж и муляру Петру НіЬмцу, 
обьвателю Киевскому, на тую роботу золотьтх сто, маючи з мьілостьїни, задалем 
бьтл, котороє и тепер при нем зостаєт, другоє и в шкатуле мосі могло бьі ся найти, 
а до того и на двох мемранех (учасниках. - Б. К.), то єсть: на пану Тимофею Алек- 
сандровичу Вербицкому, типографе Києвском, на мемране, золотьгх чотьриста, и 
на пану Іоанну Плетенецкому, на мемране, золотьтх пятдесят, и от християн 
обітницу мілем на вспомогане тоє ж звонницьї, - все то иж смерть закрочити мьт 
хочеть, то на вьтоце уважньтй разсудок єго милости господина отца архиманд- 
ритьт (если можна тому делу досьть ученити) пущаю» | 10, с. 2021. 

Пропозиція в аспекті музикознавчих студій окреслена в одній із приміток до 
останньої книги літературознавчої праці М. Грушевського. Зазначено, що він у 
реконструкції "інценізації взяття" П. Могилою Софійської кафедри відтворив у 
деталях (розсилання листів- "запрошень" майбутнім учасникам і глядачам, підго- 
товка "декорацій", ідеологічна підтримка друкованим словом | т. п.) |10, с. 223-224| 
цікавий внесок «до дуже слабо розробленої ділянки нашої культурології, а саме 
вивчення міських ритуалів і свят давньої України» |10, с. 267|. Із цього випливає, 
що згадана малодосліджена проблема потребує праці музикознавців, зокрема кам- 
панологів, аби дати відповідь на запитання про місце музичних інструментів і зага- 
лом функцій музики в таких церемоніях і торжествах. 

Образи звучань бил, дзвонів і дзвінків, клепал і клепачок, час і призначення Їх 
застосування, функції міцно вкорінилися в усних і писемних творах, стали від- 
блиском традиції християнського світобачення й типовим образом. Згадки про ці 
ідіофони дали епітети стосовно краси їх звучання, непроминущості мотивів, влуч- 
них метафоричних висловлювань. Це допомагало створити комплекс образів, що 
вражають читача. Із звучанням цих ідіофонів, характером гри на них порівнюється 
мовлення людей. 

Літератори привертали увагу до потреби дотримуватися церковних уставів, 
канонічних дзвонінь, оснащувати дзвіниці наборами дзвонів. Важливим було їхнє 
військове використання. Оцінено роль дзвонів і дзвіниць у житті церковної спіль- 
ноти, значення дзвонарів, традиція пожертв на будівництво споруд для дзвонів чи 
їхнє відливання. 

Популяризації кампанологічних відомостей сприяло друкування в Україні 
книг. Мережа освітніх закладів допомагала опануванню церковними співами як 
запоруки дотримання уставних засад дзвонінь. Увага до дзвонарства підкріплю- 
ється багатою українською кампанологічною лексикою на кінець ХУЇ ст. Водно- 
час характеристика М. Грушевським літературних творів ставить ряд дослідниць- 
ких завдань, а його слушні думки важливі для обрису перспектив кампанологічних 
пошуків. 
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ВоПаап Кіпатауик. «ТПпе Нізюту о) (Кгаїпіап Ійегашге» ру МуКПауїо НгизПеузКуї аз 
фей-гіпріпе сийиге. Ітаєез ої зо0ипаз ої Беаїегя (Буіа), Без апа ПапаРеї!з, сіаррег5 
(Кераіа) апа 5зтаї! сіаррегяз (КіерасПку), йте апа ригроге о) Шеїг етріоутепі, /ипстїоп5 ри! 
аоут Їїгт гооі5 іп ога! апа уугійеп сгеаїоп5, бесате а ресийаг віоу» ої те СНгізіїап 
улогідуіеуу їтадйіоп апа а сПпагасіегізііс ітазе іп Шегаште, ТПе ге/егепсез 10 Шезе ійїорпопе5 
апа шШеїг ріау зауе ерітеї5 сопсетіпя Ше Беашу ої еїг гіпвїпа, епдигапсе ої тоїіб, арі 
тегарпогісаї ехргеззіопя. П Переа Ше уугітег5 сгеаїе а сотріех ої ітазез ТпЇ 0Ї 5їгопе 
тотепіз та! ітргез5 Ше геадег'я 5еп5е5 апа ітабіпатіоп. Те гіпзіпо ої тезе ійїорПопез, а 
5ресіаї спагастег ої теїг ріау із сотрагеа іо Ше Питап Іапвиазе соттипісаїоп. Кгедиепі 
изаре ої Без сгеаїеа сопайіоп5 утеп аї Іеазі зотеутеге Шете ураз Пеапі а рпепотепоп ої 
зоипа5з ої тезе ідїорпопез. 


Те Рейеттівї5 сотрейей апепіоп 0 їе пееай ої офзегуїпеє сПпиксп гевціайоп5 апа, 
ассогаїпаіу, сапопісаї гіпзіпе, едиїрріпя Беї! тоугег5 ул 5е15 ої Рейі5 атопя утісі еасПп опе 
пад і5 сут аз5ієптепі. Тпеїг тійагу етріоутепі, гіша! изазве ої Рез угаз ітропапі. Тпе 
го/е ої Без апа Беї! їоугег5 іп Пе Пе ої а спигсп соттипіу і5 еуашатеа, Ше зізпі/їсапсе оЇ 
Бей-гіпвет5, Ше деуеіортепі ої те ігадйіоп ої аопатоп5 10 егесіїпя Рийаїпез5 Їог Рез ог 
Теїг сазіїпя аге роіпгеай оиі. 


Тпе рориагігатіоп о) сатрапоїовзісаї! аа іп Ше Кигореап зрасе уз рготоїтеа Бу ргіпіїпе 
Боок5 іп те СПигсП 5іауопіс Іапвиаєе. Рісіигез ої Реї! їоугег5 аге іп Шизітатед Боокз. А 
петурогК ої едисаїіопа! езіабіїяптепіз Пеіреа риріїз 10 тазіег спигсП 5іпяїпе їаї сопігіригеа 
гоуагаз сотріїапсе угйт Ше 5їаїшогу ргіпсірієз ої гіпвїпя. Тпе апепіїоп оп Реї/-гіпвіпо і5 
геітогсей Бу теап5 ої те гісі сатрапоїовісаї Іехісоп аї Ше епа о) те ХУПП - Безіппіпо ої 
те ХУШІИ сетигіез іп (ЖКгаїпе. 


М. НтизПеузкуї'8 спагасіегігатоп ої Шшетагу уготКк5 рит5 Їогулага а питфег ої гезеагсП іазке, 
апа Піз арргорпіате тоизПіз аге ітропапі /ог оиїйїпіпе сатрапоїовісаї зеагсп ргозресіз. Ні5 
гесоттепаатоп5 оп 5їмдуїпе сИгопісіє5, ітріетепіїпя а сипига!-Пізіогісаї! арргоас іоугагаї 
іпегргенпа гесеїуед Гасіз улій! ПеІр 10 а тоте рго)дипа регсеріїоп ої Ше Іегтіпоїіову ої Реї! 
зиаїіез. Еге5п іп/огтаїоп і5 іо Бе Їорипа іп СПигсПп 5іауопіс Іехіз, 5рігйшаї 50п25, іп ше 
герепіїтге ої Птукз (Пигау-вигау ріауетз) апа Кофгагз. Сотріїег5 ої те аїсіопагу ої Реї!- 
гіпоїпе сиПпиге аге зиге 10 9еї ініегезіей іп Пе гезий5 ої уугйегя" угогК, 5ресіаї уосаРиїату 
изед Бу Шет, Шеїг езптаїоп ої те сотропепіз ої Беї!-гіпяїпе, йз /ипстїоп5, еїс. Айгастує 
гезий5 улій Бе яіуеп їйгоцеП 5їшаїез ої 5исп а 50игсе аз Іезіатепіз уутеге й ураз о/еп 
гетагкеа ироп даопаїоп5 іо Без апа Беї! тоугег5, Бей-гіпвег5! раутепі, еїс. Ііегезіїпо 
зсіепійіс Погігоп5 аге орепед їгоцяН Ше апепіїіоп 10 5исП а гесопайе зрпеге ої сипигоіову 
аз зидуїпа игбап гишаїз апа Поіїаауз о/ апсіепі їЖаїпе, 5іпеіпе оці /ипсіїоп5 о? Бей я Пеге. 
Кеу могаз: «ТПпе Нізіогу ої МКкаїпіап Ііекашге», Мукпауіо Нти5Пеузкуї, здигсез ої Ре!!- 
гіпвіпе сиПите. 
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